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ТРИДЦАТЬ ЛЕТ ПОИСКОВ И НАХОДОК
п ТН О ГО  это или мало —  три 

десятилетия? С ам по се­
бе, конечно, возраст театра —  
понятие абстрактное; вполне 
конкретно он определяется 
только идейно-художествен­
ным содержанием проделан­
ной коллективом А работы, ак­
тивностью его творческого  
развития, творческих дости­
жений. Думается, что в этом 
плане национальный Кабарди­
но-Балкарский театр за весьма 
исторически короткий период  
своей работы достиг возраста 
полноценной творческой зре­
лости.

Первые кабардинские и бал­
карские «ктеры  были подго­
товлены в столице нашей Ро­
дины лучшими мастерами те­
атрального искусства страны. 
Празднуя юбилей нашего те­
атра, мы с самой сердечной  
благодарностью вспоминаем 
наших русских друзей-учите­
лей.

Почти 80 процентов своих 
спектаклей к  кабардинская и 
балкарская труппы играют в 
селениях республики. И везде 
встречают самый теплый при­
ем. Едва ли м ож но ошибить­
ся, полагая, что сельские тру­
ж еники видят в актерах своих 
верных друзей и учителей: 
ведь театр дарит зрителям не 
только радость общения с 
прекрасным, ио и обогащает 
их знания, заставляя трепетней  
биться сердца и мысли.

Вторым признаком творче­
ской зрелости театра всегда 
был, есть и остается его ре­
пертуар. За три десятилетия 
поставлены многие десятки 
разнообразных по жанрам и 
темам спектаклей по пьесам 
авторов-классиков и совре­
менных драматургов разных

стран и народов. Афиши теат­
ра неизменно украшали, в ча­
стности, имена Вольтера («М а­
гомед»), Н. В. Гоголя («Реви­
зор» и «Женитьба»), К . Голь­
дони (аТрактирщица», «Слуга 
двух господ», «Самодуры»), 
М . Горького («Васса Ж елезно­
ва», «Егор Булычев»), Мольера 
(«Мнимый больной», «Лекарь  
поневоле», «Ж о р ж  Данден», 
«Проделки Скапена»), Лопе де 
Вега («Овечий источник»), 
А . Н. Островского («Таланты и 
поклонники», «Горячее серд­
це»), Д ж . Ф летчера («К ак уп­
равлять женой»), И . Ф ранко  
(«Украденное счастье»), К. Хе- 
тагурова («Фатима»), В. Ш екс­
пира («Ромео и Джульетта», 
«Укрощ ение строптивой»,
«Отелло»), Ф . Ш иллера («Ко­
варство и любовь»).

Но как бы ни были важны 
указанные два признака твор­
ческой зрелости, достигнутой 
в удивительно короткий срок,
—  у нас продолжают вдохно­
венно с большой отдачей тру­
диться ветераны первого по­
коления его  ведущих актеров,
—  все ж е  самым важным сле­
дует считать то, что наш на­
циональный театр все эти годы 
смело вторгался в жизнь, по­
могая своим творчеством про­
паганде со сцены высоких 
идей марксизма-ленинизма, 
осуществлению практических 
задач социалистического стро­
ительства и формированию  
мировозэоення советских лю­
дей в духе морального кодек­
са строителей коммунизма.

Важнейшей базой для реш е­
ния этих серьезных задач стал 
для нашего театра современ­
ный репертуар, непрерывно 
создававшийся и создающий­
ся многонациональной совет­

ской драматургией. За три д е­
сятилетия лучшие пьесы этого 
репертуара систематически пе­
реводились на кабардинский 
или балкарский языки (а  иногда 
и на оба), и в этих переводах 
увидели свет рампы. Афишу 
театра украшали и украшают 
фамилии создателей лучших 
советских пьес: О . Алешина 
(«Палата»), А. Афиногенова 
(«Машенька»), Н. Вирты («Хлеб 
наш насущный»). Вс. Вишнев­
ского («Оптимистическая тра­
гедия»), Б. Лавренева («Голос 
Америки»), Г. Мдивани («День  
рождения Терезы»), В. Розова 
(«В добрый час»), А. Салын­
ского («Барабанщица»), К. Си­
монова («Ж ди меня»), К . Тре­
нева («Любовь Яровая»), А. Ф а­
деева («Молодая гвардия»), 
Д . Фурманова («Чапаев»), 
М . Шолохова' («Поднятая цели­
на»), А . Штейна («Закон че­
сти», «Персональное дело», 
«Океан»).

Театр систематически обра­
щается и к  пьесам, созданным  
драматургами братских союз­
ных и автономных республик; 
«Веселка» М . Зарудного (БССР), 
«Платон Кречет». «Калиновая 
роща», «В степях Украины» 
А. Корнейчука (УС С Р), «В ночь 
лунного затмения» М . Карима 
(Башкирская АССР), «М ате­
ринское поле» Ч. Айтматова и 
«Дуэль» М . Байджиева (Кирг. 
ССР), «Я, бабушка, Илико и 
Илларион» Н. Д ум бадзе и 
Г. Лордкипанидзе (Груз. ССР), 
«Женихи» С. Токоева и «Серд­
це матери» С. Кайтова 
(СО АС С Р) и другими —  даге­
станскими, чеченским»*, бурят­
скими.

Несмотря иа все трудности, 
выпавшие на долю националь­
ной кабардинской и балкар­

ской драматургии в процессе 
ее рождения и становления 
(начальная стадия формиро­
вания литературного языка, 
специфические особенности, 
подготовка кадров переводчи­
ков с русского языка на на­
циональные и ряд других при­
чин), такая драматургия уж е  
есть. И з 12— 13 ежегодных но­
вых постановок четыре-пять 
спектаклей —  по пьесам ка­
бардинских и балкарских ав­
торов.

Еще не все пьесы местных 
драматургов отвечают высо­
ким требованиям, предъявля­
емым к современной совет­
ской драматургии: слишком  
у ж  много пьес на историко­
бытовые темы, варьирующие, 
похожие д руг на друга сю жет­
ные схемы, и, увы, слишком  
мало пока рождается пьес, 
героями котооых были бы 
наши современники, а содер­
жанием —  их дела. Именно  
поэтому нас особенно радует 
появление за последние годы 
таких пьес на современные те­
мы, как «Последняя верста» 
А . Кешокова, «Есть иа свете 
любовь» К. Кулиева, «Тайная 
свадьба» и «Два соседа» 
X. Дударова, «Подвиг горян­
ки», «Орлы любят высоту» 
И. Боташева, «По зову сердца» 
П. Мисакова, «Все ещ е впере­
ди» X. Хавпачева и С . Теува- 
жева, где показаны наши со­
временники и поставлены вол­
нующие их вопросы.

Коллектив осуществил ц е­
лый ряд постановок нацио­
нальных кабардинских и бал­
карских пьес, имевших для 
театрального искусства Ка­
бардино-Балкарии важное, 
этапное значение: «Аул Ба­

тыр», «Когда загорается свет» 
и «Посланец партии» одного из 
первых организаторов и дра­
матургов наш его театра, а се­
годня, безусловно, и одного  
из самых почетных его юбиля­
ров —  кабардинского писате­
ля, драматурга и ученого-теат­
роведа Аскерби Шортаноеа; 
«Даханаго» и «Кызбуруч» 
3 . Аксирсва, «Мадина» по поэ­
м е Али Ш огенцукова, «Испы­
тание» X. Теунова, «Парень 
из Кабарды» и «М ажид и М а- 
рият» М . Тубаева, «Семья Та- 
маши» М . Шхагапсоева, «После 
свадьбы» И. Мвммееаа, «Кро­
вавый той» О . Этезова.

Таков краткий перечень пьес, 
которые навсегда войдут в ис­
торию  нашего театра как про­
изведения, положившие нача­
ло профессиональной кабар­
динской и балкарской драма­
тургии.

Сейчас д руж но работают 
три поколения актеров, одно 
из которых, связанное с исто­
ками театра, создало его твор­
ческий почерк, его  реалисти­
ческие исполнительские тра­
диции, умело и деликатно пе­
редавая свой богатый сцениче­
ский опьгт второму поколению  
актеров и артистической мо­
лодежи.

Неоценимый вклад в наше 
национальное театральное ис­
кусство внесли его  ветераны 
народные артисты РСФСР 
К . Дыш екова и М . Сонов, зас­
луженные артисты РСФСР и 
народные артисты КБАССР 
Б. Сибекова, М . Тубаев и 
А . Тухужев, заслуженные ар­
тисты РСФСР и КБАССР 
Т. Ж игунов и X. Товкуев, на­
родные артисты КБАССР 
К. Балкарова, М . Болов, X. Ку- 
махова, К . Эркенова (кабар­

динская труппа) и М - Кучуков  
(балкарская труппа), заслу­
женные артисты КБАССР 
Т. Аталиков, С. Атова, К. Кар- 
данова, Б. Сонов, А . Тхаза- 
плижев, Д . Шортаиова, Т. Шха­
гапсоева и М . Шхагапсоев (ка­
бардинская труппа), А . Битти- 
рова, М . Кудаева, Ш . Кучме- 
зова и И. М аммеев (балкар­
ская труппа). Это ими созданы 
десятки великолепных актер­
ских работ, которые трудно и 
переоценить, и перечислить. 
Это в их среде рос и мужал  
талант М урата Болова, обога­
тившего советскую театраль­
ную Лениниану созданием за­
мечательного образа Влади­
мира Ильиче Ленина в трех 
пьесах, сыгранных на кабар­
динском языке: «Именем ре­
волюции» М . Шатрова, «Крем­
левские куранты» Н. Погоди­
на, «Грозовой год» А . Капле­
ра.

С искренней радостью мы 
отмечаем большой творче­
ский рост актеров второго 
поколения театра —  заслужен­
ных артистов КБАССР П. М и- 
состишхова и М . Секрекова, 
артистов К . Ж екамухозой, 
С. Коздохова, X. Сруковой и 
Л. Шугушевой (кабардинская  
труппа), создавших много пре­
красных очень сложных сцени­
ческих образов. В пьесах са­
мых разнообразных жанров  
замечательно показало себя и 
второе поколение балкарской  
труппы: 3 . Ахметов, И. Барас- 
биев, О . Будаева, Л. Кульбаѳ- 
ва, Б. Уртенов, А . Ш ахмурзаев  
и X. Ю супов.

Игра перечисленных мною  
актеров второго поколения 
театра, находящихся в самом  
расцвете своих творческих 
возможностей, наполнена
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тончайшими нюансами и яр­
ким психологизмом. Благода­
ря сочетанию творчества двух 
актерских поколений и ро ж ­
дается то, что называется ис­
кусством ансамблевой игры, 
им в полной м ере владеют обе  
труппы нашего театра.

Говоря обо всех этих поло­
жительных результатах твор­
ческой деятельности коллек­
тива, хочется адресовать са­
мые теплые слова много и 
плодотворно работавшим с 
обеими труппами режиссе­
рам Б. К . Позднякову, заслу­
женным деятелям искусств 
КБАССР X. X. М идову, Г. В. 
Моисееву и С . А . Теуважеву, 
а также главному художнику 
театра заслуженному деяте­
лю искусств КБАССР С . А- 
Мальцову.

Рамки газетной статьи огра­
ничивают меня в возможно­
сти дать д аж е краткий анализ 
важнейших актерских работ 
мастеров наш его театра. Но 
это не страшно: очень многие 
из этих работ надолго оста­
нутся в памяти зрителей на­
ших спектаклей.

Коллектив полон желания  
плодотворно работать и 
впредь. Тем более, что мы 
твердо уверены: эстафету по­
колений нашего театра есть 
кому нести дальше, что не 
только сохранится, но и будет 
множиться все хорош ее, уж е  
достигнутое театром и, преж ­
д е всего, присущие ем у твор­
ческий почерк и исполнитель­
ские традиции, отвечающие 
основным принципам театра 
социалистического рѳализ/ла 
—  национального по ф орм е и 
социалистического по содер­
жанию. А через пять лет груп­
па наших молодых кабардин-

«нив актеров значительно по­
полнится: в М оскве при теат­
ральной ш коле-вузе имени 
Б. Щ укина создана и укомп­
лектована способной моло­
деж ью  новая кабардинская 
студия. Вскоре, видимо, насту­
пит и время подготовки ново­
го пополнения балкарской  
труппы.

Серьезным вопросом для 
нас и впредь будет оставаться 
репертуар. Наши писатели, 
драматурги и поэты должны  
усилить внимание к театру. 
Нам нужен постоянный при­
ток пьес, отражающих жиэнь 
нашей республики во многих 
аспектах, показывающих пол­
нокровные образы наших ра­
бочих, колхозников, интелли­
генции в их неослабном труде 
на благо социалистической 
Родины и советского народа. 
Нам особенно нужны нацио­
нальные пьесы, отражающие 
будни нашего села, —  пьесы 
иа производственные, сель­
скохозяйственные темы, на­
полненные активным содер­
ж анием, могущ ие помочь сель­
ским труженикам в решении  
очень важных задач, которые 
ставит перед ними жизнь.

В своем повседневном труде 
мы всегда ощущали и ощ ущ а­
ем  большую поддерж ку об­
ластного и городского ком и­
тетов КПСС, правительства 
нашей республики и гориспол­
кома. Опираясь на эту по­
мощь, как и на благожела­
тельное отношение к  деятель­
ности нашего коллектива со 
стороны райкомов КПСС, рай­
исполкомов, сельсоветов, прав­
лений колхозов и всего насе­
ления республики, мы и впредь 
будем с честью нести вперед 
знамя кабардино-балкарского  
театрального искусства.

Л. ЭРНЕНОВ, 
главный режиссер Кабар­

дино-Балкарского госдрам- 
театра им. А . Ш огенцуко­
ва, заслуженный деятель 
искусств РСФСР.


